
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type:
R110

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels für das Kaliber 8,5/.338 (Typ: R110).
Dieser Leitfaden bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um mögliche
Risiken zu minimieren und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Lagern Sie den Geschosssetzstempel an einem trockenen, sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.
Stellen Sie sicher, dass keine anderen Personen in der Nähe sind, während Sie mit dem
Geschosssetzstempel arbeiten.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Geschosssetzmatrizen von Triebel.
Achten Sie darauf, dass der Durchmesser (Zoll) des Geschosses korrekt ist (.338), um Fehlfunktionen zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Vorbereitung: Vergewissern Sie sich, dass Sie alle benötigten Materialien und Werkzeuge bereit haben.1.
Installation:2.

Befestigen Sie den Geschosssetzstempel sicher an Ihrer Werkbank oder einem stabilen
Untergrund.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen und keine lockeren Komponenten vorhanden sind.

Verwendung:3.
Legen Sie die Geschosssetzmatrize in den Stempel ein.
Positionieren Sie das Geschoss korrekt in der Matrize.
Betätigen Sie den Stempel gleichmäßig, um das Geschoss zu setzen.
Überprüfen Sie das Ergebnis, um sicherzustellen, dass das Geschoss korrekt gesetzt ist.

Nach der Verwendung:4.
Reinigen Sie den Geschosssetzstempel nach jeder Verwendung, um Ablagerungen zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des TRIEBEL Geschosssetzstempels und seiner
Verwendung, wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie die EUSicherheitsrichtlinien, um sicherzustellen, dass Sie alle erforderlichen Maßnahmen zur
Sicherheit und zum ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts ergreifen.



TRIEBEL Seaterhead Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 8.5/.338 Type: R110. This product is designed to
enhance your reloading experience with safety and precision. Please read this safety instruction guide carefully
to ensure proper use and to minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Always handle the TRIEBEL Seaterhead with care.
Ensure that the Seaterhead is compatible with your reloading equipment before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Seaterhead for any signs of damage or wear.
Familiarize yourself with the manual and follow all instructions provided.
Report any unsafe conditions or incidents related to this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use may lead to injury or damage to the reloading equipment.
Ensure that the Seaterhead is securely attached to the reloading press before use.

Avoiding Hazards:

Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading equipment.
Do not exceed the manufacturer's specifications for caliber and load.
Never attempt to modify or alter the Seaterhead.
Use only recommended components for reloading to avoid malfunctions.

AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults who are knowledgeable about reloading practices.
Keep the product away from children and untrained individuals to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is clean and free of debris.1.
Carefully attach the TRIEBEL Seaterhead to the press, ensuring it is securely fastened.2.
Check alignment and functionality before proceeding with reloading.3.

Usage:

Set up your workspace in a wellventilated area, free from distractions.1.
Prepare your reloading components according to the specifications in the manual.2.
Follow the reloading procedure outlined in the manual, ensuring all safety precautions are3.
observed.
After use, clean the Seaterhead and store it in a safe location.4.



Disposal Instructions
Dispose of the TRIEBEL Seaterhead in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or no longer functional.
Check with local waste management authorities for specific disposal guidelines for reloading components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the manual for the
EUbased contact information. It is important to have access to support for any safety concerns or productrelated
questions.

Thank you for prioritizing safety while using the TRIEBEL Seaterhead. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and enjoyable reloading experience.



Instrucciones de Seguridad para el TRIEBEL
Seaterhead Calibre 8,5/.338
Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338. Este accesorio está diseñado para mejorar tu
experiencia de recarga y asegurar un rendimiento óptimo. Es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Utiliza el Seaterhead solo para los propósitos especificados en este manual.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no utilices el producto y contacta con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Utiliza gafas de seguridad y guantes al manipular materiales afilados o
herramientas.
Manipulación de componentes: Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas
antes de usar el Seaterhead.
Superficie de trabajo: Utiliza el Seaterhead en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Almacenamiento: Guarda el Seaterhead en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y el calor
extremo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el Seaterhead de su embalaje.
Verifica que todas las piezas estén presentes y en buen estado.
Monta el Seaterhead en tu prensa de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante de la
prensa.
Ajusta el Seaterhead para que se alinee correctamente con el cartucho.

Uso:2.

Asegúrate de que la prensa esté apagada antes de realizar cualquier ajuste.
Carga el cartucho en el Seaterhead.
Aplica la presión necesaria para asentar la bala en el cartucho.
No fuerces el mecanismo; si sientes resistencia, revisa la alineación y el ajuste.
Después de usar, limpia el Seaterhead con un paño seco para eliminar residuos.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el Seaterhead en la basura doméstica.
Consulta las normativas locales para la eliminación de productos de recarga y componentes metálicos.
Si el Seaterhead está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del TRIEBEL Seaterhead, por favor, contacta con el
fabricante o revisa el manual en línea para obtener más información.

Conclusión
El uso seguro del TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338 es esencial para tu seguridad y la eficacia del producto.
Sigue estas instrucciones cuidadosamente y mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad. Tu
atención a estas directrices no solo protege tu bienestar, sino que también mejora tu experiencia de recarga.



Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 8,5/.338 Type : R110. Ce produit est conçu pour améliorer
ton expérience de rechargement avec sécurité et précision. Merci de lire attentivement ce guide de sécurité
pour assurer une utilisation correcte et minimiser les risques associés au produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Manipule toujours le TRIEBEL Seaterhead avec soin.
Assuretoi que le Seaterhead est compatible avec ton équipement de rechargement avant utilisation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le Seaterhead pour tout signe de dommage ou d'usure.
Familiarisetoi avec le manuel et suis toutes les instructions fournies.
Signale toute condition ou incident dangereux lié à ce produit aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Une mauvaise utilisation peut entraîner des blessures ou des dommages à l'équipement de
rechargement.
Assuretoi que le Seaterhead est solidement fixé à la presse de rechargement avant utilisation.

Éviter les Risques :

Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de
l'utilisation d'équipements de rechargement.
Ne dépasse pas les spécifications du fabricant concernant le calibre et la charge.
N'essaie jamais de modifier ou d'altérer le Seaterhead.
Utilise uniquement des composants recommandés pour le rechargement afin d'éviter les pannes.

Avertissements Spécifiques au Public :

Ce produit est destiné à un usage par des adultes qui ont des connaissances sur les pratiques de
rechargement.
Garde le produit à l'écart des enfants et des personnes non formées pour prévenir les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que ta presse de rechargement est propre et exempte de débris.1.
Fixe soigneusement le TRIEBEL Seaterhead à la presse, en veillant à ce qu'il soit solidement2.
attaché.
Vérifie l'alignement et la fonctionnalité avant de procéder au rechargement.3.

Utilisation :

Prépare ton espace de travail dans une zone bien ventilée, à l'abri des distractions.1.
Prépare tes composants de rechargement selon les spécifications du manuel.2.
Suis la procédure de rechargement décrite dans le manuel, en veillant à respecter toutes les3.
précautions de sécurité.



Après utilisation, nettoie le Seaterhead et rangele dans un endroit sûr.4.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du TRIEBEL Seaterhead conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou ne fonctionne plus.
Consulte les autorités locales de gestion des déchets pour des directives spécifiques sur l'élimination des
composants de rechargement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le TRIEBEL Seaterhead, merci de te référer au manuel pour les
informations de contact basées dans l'UE. Il est important d'avoir accès à un soutien pour toute préoccupation
de sécurité ou question liée au produit.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du TRIEBEL Seaterhead. Ton respect de ces lignes
directrices contribue à garantir une expérience de rechargement sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TRIEBEL
Seaterhead
Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead Calibro 8,5/.338 Tipo: R110. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di ricarica con sicurezza e precisione. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e minimizzare i rischi associati al prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il TRIEBEL Seaterhead con cura.
Assicurati che il Seaterhead sia compatibile con la tua attrezzatura per la ricarica prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il Seaterhead per eventuali segni di danni o usura.
Familiarizzati con il manuale e segui tutte le istruzioni fornite.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti relativi a questo prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un uso improprio può portare a infortuni o danni all'attrezzatura per la ricarica.
Assicurati che il Seaterhead sia fissato saldamente alla pressa per la ricarica prima dell'uso.

Evitare i Rischi:

Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione per gli occhi,
quando utilizzi attrezzature per la ricarica.
Non superare le specifiche del produttore per calibro e carico.
Non tentare mai di modificare o alterare il Seaterhead.
Utilizza solo componenti raccomandati per la ricarica per evitare malfunzionamenti.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di adulti che hanno conoscenze sulle pratiche di
ricarica.
Tieni il prodotto lontano da bambini e individui non addestrati per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa per la ricarica sia pulita e priva di detriti.1.
Fissa attentamente il TRIEBEL Seaterhead alla pressa, assicurandoti che sia ben fissato.2.
Controlla l'allineamento e la funzionalità prima di procedere con la ricarica.3.

Uso:

Prepara il tuo spazio di lavoro in un'area ben ventilata, priva di distrazioni.1.
Prepara i tuoi componenti per la ricarica secondo le specifiche nel manuale.2.
Segui la procedura di ricarica delineata nel manuale, assicurandoti di osservare tutte le3.
precauzioni di sicurezza.



Dopo l'uso, pulisci il Seaterhead e conservalo in un luogo sicuro.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il TRIEBEL Seaterhead secondo le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o non funzionale.
Controlla con le autorità locali di gestione dei rifiuti per linee guida specifiche sullo smaltimento dei
componenti per la ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardo al TRIEBEL Seaterhead, ti preghiamo di fare riferimento al
manuale per le informazioni di contatto basate nell'UE. È importante avere accesso al supporto per eventuali
preoccupazioni relative alla sicurezza o domande sul prodotto.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del TRIEBEL Seaterhead. La tua adesione a
queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole.



TRIEBEL Seaterhead Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIEBEL Seaterhead Kaliber 8,5/.338 Type: R110. Dette produktet er designet for å
forbedre din omlastingsopplevelse med sikkerhet og presisjon. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden
nøye for å sikre riktig bruk og minimere eventuelle risikoer knyttet til produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid TRIEBEL Seaterhead med forsiktighet.
Sørg for at Seaterhead er kompatibel med ditt omlastingsutstyr før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspekter jevnlig Seaterhead for tegn på skade eller slitasje.
Bli kjent med manualen og følg alle instruksjoner som er gitt.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser relatert til dette produktet til de relevante
myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Feil bruk kan føre til skade eller skade på omlastingsutstyret.
Sørg for at Seaterhead er sikkert festet til omlastingspressen før bruk.

Unngåelse av farer:

Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du bruker omlastingsutstyr.
Ikke overskrid produsentens spesifikasjoner for kaliber og last.
Forsøk aldri å modifisere eller endre Seaterhead.
Bruk kun anbefalte komponenter for omlasting for å unngå feilfunksjoner.

Alders eller publikumsspesifikke advarsler:

Dette produktet er ment for bruk av voksne som har kunnskap om omlastingspraksis.
Hold produktet unna barn og utrente individer for å forhindre ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at omlastingspressen din er ren og fri for rusk.1.
Fest TRIEBEL Seaterhead forsiktig til pressen, og sørg for at den er sikkert festet.2.
Sjekk justering og funksjonalitet før du fortsetter med omlasting.3.

Bruk:

Sett opp arbeidsområdet ditt i et godt ventilert område, fritt for distraksjoner.1.
Forbered omlastingskomponentene dine i henhold til spesifikasjonene i manualen.2.
Følg omlastingsprosedyren beskrevet i manualen, og sørg for at alle sikkerhetstiltak overholdes.3.
Etter bruk, rengjør Seaterhead og oppbevar den på et sikkert sted.4.



Avfallsinstruksjoner
Kasser TRIEBEL Seaterhead i samsvar med lokale forskrifter.
Kasser ikke produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det er skadet eller ikke lenger fungerer.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for spesifikke retningslinjer for avhending av
omlastingskomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller ytterligere assistanse vedrørende TRIEBEL Seaterhead, vennligst referer til
manualen for EUbasert kontaktinformasjon. Det er viktig å ha tilgang til støtte for eventuelle
sikkerhetsbekymringer eller produktrelaterte spørsmål.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker TRIEBEL Seaterhead. Din overholdelse av disse retningslinjene
bidrar til å sikre en trygg og hyggelig omlastingsopplevelse.



Instrukcja bezpieczeństwa dla TRIEBEL
Seaterhead Kaliber 8,5/.338 Typ: R110
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z tym produktem.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zamocowany przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne) podczas użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w jakikolwiek sposób, ponieważ może to prowadzić do niebezpieczeństwa.
Zachowaj ostrożność przy pracy z narzędziami i materiałami, które mogą być niebezpieczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Przeczytaj instrukcję obsługi przed przystąpieniem do instalacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i w dobrym stanie.
Zamocuj Seaterhead zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że jest stabilny i bezpieczny.
Sprawdź, czy wszystkie połączenia są prawidłowe przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, czyli w połączeniu z Crimp i BenchRestSeaterami
od Triebel.
Regularnie kontroluj działanie produktu podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj
się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie pal go.
Sprawdź, czy produkt można poddać recyklingowi, i postępuj zgodnie z odpowiednimi procedurami.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z producentem lub
autoryzowanym przedstawicielem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące modelu i numeru
seryjnego produktu.

Podsumowanie
Pamiętaj, że przestrzeganie zasad bezpieczeństwa jest kluczowe dla zapewnienia bezpiecznego i efektywnego
użytkowania TRIEBEL Seaterhead. Dbaj o siebie i innych, stosując się do powyższych wytycznych.



TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja ja
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, että se on ehjä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä TRIEBEL Seaterhead laitetta vain suositelluissa koneissa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarpeen mukaan.
Vältä pitkäaikaista altistumista pölylle ja muille mahdollisille vaarallisille aineille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työpisteesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä Seaterhead laitteeseen ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö2.

Säädä Seaterhead haluttuun asentoon ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki turvatoimet on otettu huomioon ennen kuin aloitat käytön.
Seuraa tuotteen toimivuutta ja keskeytä käyttö, jos huomaat poikkeavuuksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista käyttöohjeesta lisätietoja.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.338 Typ: R110
Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt är designad för att användas med Crimp och
BenchRestSeaters från Triebel. Den säkerställda kvaliteten och säkerheten är av yttersta vikt. Vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för att säkerställa en säker och
effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och ska förvaras utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Seaterhead.
Kontrollera att Seaterhead är korrekt monterad innan användning för att undvika olyckor.
Använd endast Seaterhead med rekommenderade kalibrer och utrustning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.
Vid tecken på slitage eller skada, avbryt användningen omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Seaterhead:1.

Se till att arbetsytan är ren och torr.
Fäst Seaterhead på den rekommenderade utrustningen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av Seaterhead:2.

Justera Seaterhead enligt den specifika kalibern (8,5/.338) som ska användas.
Följ noggrant instruktionerna för att säkerställa korrekt användning.
Undvik att överbelasta utrustningen för att förhindra skador.

Underhåll:3.

Rengör Seaterhead regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera regelbundet för tecken på slitage och byt ut vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn så mycket av produktmaterialet som möjligt, i enlighet med lokala återvinningsregler.
Kassera elektriska komponenter på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Kontrollera alltid att du har produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TRIEBEL
Seaterhead. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k použití pro TRIEBEL Seaterhead Caliber
8,5/.338 Type: R110
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead. Tento produkt je určen pro použití s Crimp a
BenchRestSeaters od společnosti Triebel. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozený.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástroji a příslušenstvím dodržujte základní bezpečnostní opatření.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na autorizovaný servis nebo odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je Seaterhead správně nainstalován.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s nástroji.
Nikdy se nedotýkejte ostrých hran nebo pohyblivých částí během provozu.
Při práci s nástroji dodržujte doporučené techniky a postupy.
Neprovádějte úpravy nebo opravy produktu, pokud nejste kvalifikovaní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Seaterheadu:1.

Zajistěte, aby byl Seaterhead čistý a suchý.
Připevněte Seaterhead k BenchRestSeateru podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je Seaterhead pevně uchycen a stabilní.

Použití Seaterheadu:2.

Před použitím se ujistěte, že máte k dispozici potřebné nástroje a materiály.
Postupujte podle pokynů výrobce pro správnou manipulaci s nástroji.
Pracujte v dobře osvětleném prostoru, abyste minimalizovali riziko úrazu.

Údržba a čištění:3.

Po každém použití důkladně vyčistěte Seaterhead a odstraňte veškeré zbytky.
Pravidelně kontrolujte Seaterhead na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej ekologicky a zodpovědně.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali TRIEBEL Seaterhead. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
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